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Se abre la sesibn a las 16.50 horas, 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del dia. 

LA SITUACION EN LOS TERRITORIOS APABES oCUPADGS 

CARTA DE FECHA 4 DE DICIEMBRE DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE 
SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE ZIMBABWE ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
(S/18501) 

El PRESIDENTE (interpretacibn del ingl8s)r De conformidad con las 

decisiones adoptadas en sesiones anteriores sobre este tema, invito al 

representante de zimbabwe a tunar asiento a la mesa del Consejo; invito a los 

representantes de Egipto, Israel , Jordania, Kuwait, Marruecos y la Repfiblica Arabe 

Siria a ocupar los lugares que se les han reservado en la sala del Consejo, e 

invito al representante de la Organización de Liberación de Palestina a tcrnar 

asiento a la mesa del Consejo. 

Por invitaci6n del Presidente, el Sr. Mudenge (Zimbabwe), tana asiento a la 

mesa del Consejo; los Sres, Badawi (Egipto), Netanyahu (Israel), Salah (Jordania), 

Abulhassan (Kuwait), Slaoui (Marruecos) y Al-Atassi (República Arabe Siria) ocupan 

los lugares que se les han reservado en la sala del Consejo, y el 8r. Terzi 

(Organización de Liberación de Palestina) toma asiento a la mesa del Consejo. 

El PRESIDENTE (interpretación del inglés) : El Consejo de Seguridad 

reanudar& ahora su consideracibn del tema del orden del día. 

Sr. GBEHO (Ghana) (ínterpretacibn del inglds) t Sr. Presidenter 

Permitame expresarle las felicitaciones calurosas de la delegacibn de Ghana por 

haber asumido la Presidencia del Consejo durante el mes de diciembre. Usted es un 

diplanático que goza de una gran reputacibn por su inmenso poder de persuasión. 

Abrigamos la esperanza de que bajo su nxperimentada y estimada direccf6n el Consejo 

reafirme su papel central en el mantenimiento de la paz y la seguridad 

internacionales. 



Espenol s/PV.2726 
DLT/mic -3- 

Sr. Gbeho, Ghana 

. 

De la mi5ma manera rindo homenaje a Sir John Thomson , Representante Permanente 

del Reino Unido, por su direccibn edrgiaa y hibil del Consejo durante el me8 de 

noviembre . 

El Conaejo de Seguridad ae ha reunido QOCOO reaccibn anta loa trdgicos 

aconteaimientos que se han producido y se siguen produaiendo en JeruaaUin, en 

partiaular los lamentables aoontecimientas del 4 de diciembre bltimo. La 

importancia y la urgencia que ae concede a la oonsideracibn por el Consejo de la 

situacibn actual no proviene 8610 de las trbgiaaa perdidas de vides humanas en la 

aiudad sino tambidn por las posibilidades reales que tiene el aumento de la 

violencia para el quebrantamiento de la paz y la seguridad internacionales. La 

delegación de Ghana espera, por lo tanto, que el Consejo dr? Seguridad actúe de 

manera decisiva de conformidad con au mandato solemne. 

Hace algunos días, el 4 de diciembre para ser mSs precisos, las fuerzas de 

ocupacibn israelies, armadas de subametralladoras y gases lacrimógenos abrieron 

fuego sobre un grupo de estudiantes palestino5 de la Universidad de Bir Zeit en 105 

territorios ocupados. Las informaciones indican que dos estudiantes fueron 

muertos, y 15 m8s resultaron heridos. LOS do5 muertos lo fueron por heridas 

fatales de bala en la cabeza y en el pecho. Se afirma que en incidentes conexos 

las fuerzas de seguridad israelies secuestraron de los hospitales a algunos de los 

pacientes palestinos que estaban siendo tratados. El despliegue de fuerzas 

ieraelóes, se informa ademmds, se produjo en respuesta a manifestaciones de 

estudiantes indefensos. 

Los Últimos incidentes tenian por causa inmediata el intento de las fuerzas de 

axpacián de reprimir las protestas de 105 estudiantes palestinos contra ataques 

ahreos, de artilleria y navales a los campamentos palestinos en el Libano 

meridional, y ccmo reconocimiento a la solidaridad que el resto del mundo Sintió 

con ellos en ese aia especial, Cano saben bien los miembros del Consejo, estos 

incidentes tuvieron lugar despu6s de violentos choques intercanunalee, 15 días 

anteS, en las vecindades de la ciudad antigua de Jerusal¿n. Mi delegacitnì, por lo 

tanto, no se sintib sorprendida de que la manifestacibr del 4 de diciembre hubiera 

terminado en un enfrentamiento violento. 

Desde que el Consejo caner.25 a examinar este tema tan importante y urgente el 

viernes pasado, 5 de diciembre, mi delegaciórr ha escuchado con sumo interés el 

debate, especialmente la exposición del Representante Permanente de Israel, que 
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hizo un releto de loe aaonteaimientos que llevaron a la tragedia, tal oomo los vefa 

su Gobierno. Es evidente ahora que los principales ingredientes del inaidente del 

4 de diciembre han quedado en alaro, es deuir, que los estudiantes palestinos se 

aongregaron en la Universidad de Bir Zeit en el dfa fatfdico para realizar 

manifestacicnes, que las autoridades israelfes temían podrfan terminar en 

violenoiat las autoridades, por lo tanto, tanaron medidas ese dfa para bloquear el 

principal camino que oonducfa a la Universidad, lanzaron granadas de gases 

lacrimbyenos a los estudiantes y, por último , abrieron fuego contra ellos. 

Sin desear extenderme demasiado en detalles, permftaoeme expresar que la 

delegaoión de Ghana aonsidera que el msnejo de la situaci&n por parte de Israel 

dista mucho de ser satisfactorio porque no se hizo esfuerzo alguno para evitar y 

diluir la tensión en forma oportuna. El Representante Permanente de Israel 

confirmó al Consejo de Seguridad que su Gobierno tenfa conocimiento por anticipado 

de que los estudiantes de la Universidad celebrarfan manifestaciones. Aunque las 

autoridades de ocupacián no hubieran tenido estas informaciones, no habrfan podido 

dejar de saber que los estudiantes palestinos - que abrumadoramente rechazaron y 

denunciara la presencia israelf en Jerusalen - muy probablemente realizarfan 

manifestaciones en un dfa dedicado por la canunidad internacional a las expresiones 

de solidaridad con el pueblo palestino. @ra imposible adaptar medidas pacf Picas 

para asegurar que el dfa transcurriera sin violencia? LEsas iniciativas pacificas 

eran imposibles en una poblacián que el Representante Permanente de Israel dijo que 

era la beneficiaria feliz de la munificencia y la ilustración israelfes? ~0 Israel 

reaccionaba con cblera ante lo que consideraba cano un apoyo internacional a los 

palestinos? Estas son preguntas sensatas. 

AdemSs, el representante de Israel dijo al Consejo que las fuerzas de 

ooupaci6o tenfan instrucciones de disparar a los pies de los estudiantes. ~C¿lmO 

puede entonces explicar las heridas fatales en la cabeza y en el pecho de los 

fallecidos y qu6 medida se ha tomado para determinar la razbn de las heridas a los 

estudiantes inermes e indefensos en otras partes del cuerpo que no son los pies? 

Uno no puede menos que concluir que tal vez se utilizó una fuerza excesiva para 

sofocar lo que equivalfa a una molesta pero pacffica expresión de un punto de vista 

polf tico. 
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Es muy evidente que las autoridades israelíes, de acuerdo con BU caréoter, 

buscaron el enfrentamiento en esa desgraciada ooasi6n para recordar por la fuerza 

que es neaesario acatar su voluntad en esa parte de Jeruaaldn. 

Teniendo en auonta tan&& el antecedente de otros aoonteaimientoe producido8 

en los territorios ocupados, incluida Jerusaldn, uno se convence fbcilmente de que 

las autoridades israelíes de ocupación, desafortunadamente, ponen mayor fe en el 

castigo violento de sus súbdito8 que en la búsqueda de la paz por medios 

pacíficos, En verdad, esto es lamentable porque también tiene graves repercusiones 

en el derecho internacional. 

La reiteración por Israel de muertes indiacriminadas, raptos, arrestos 

administrativos y  hostigamiento de la población árabe de Jerusal6n y  otros 

territorios ocupados viola el espíritu y  la letra del Convenio de Ginebra de 1949 

relativo a la protección de las ‘personas civiles en tiempo de guerra. Israel tiene 

la obligaci&, en virtud de la ley, de cumplir los precepto8 de esta Convenio 

internacional en cuanto a sus responsabilidades para con la población palestina en 

áreas bajo su ocupaci¿n. Este mismo Consejo ha visto en el pasado que Israel había 

transgredido el Convenio y sus obligaciones en virtud de ese instrumento juridico. 

Por lo tanto, el Consejo debe condenar en forma inequívoca lo que se ha convertido 

en la transgresión habitual por Israel de las normas del derecho internacional y  

buscar una rectificación inmediata de las prácticas de ese país en relación con la 

población cautiva en 105 territorios ocupados. 

Mi delegación se si ?nte muy preocupada wn motivo de la situacibn actual, 

porque la intensificac& de la tirantes en Serusa%, la Ribera Occidental y  la 

Paja de Gaza es sintombtica del estado permanente de violencia que aqueja a la 

región y que proviene de la represión brutal de los derechos nacionales palestinos 

por Israel, la Potencia ocupante. En efecto, cada acto de violencia, cada muerte, 

profundiza el nivel de antagonismo y enfrentamiento. Cada acto de injusticia da 

lugar a la retribución por venganza. Cada bala disparada siembra la senil18 del 

enfrentamiento internacional en la regí&. 

Dentro del contexto de la situación en el Oriente Medio en su wnjunto, que 

empeora cada vez mbs, los acontecimientos producidos en Jerusalin y  lo8 territorios 

ocupados deben alertar al Consejo para que asuma el papel que le wrresponde a fin 

de facilitar los arreglos internacionales propuestos para tratar de manera aflplia 
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la auestibn de la paz en el Oriente Medio, auyo ndalw es la solución justa del 

problema palestino. ea lo contrario, temo que la combinacibn inaontrolable de 

fuerza8 imperantes en la región y el giro haaia el enfrentamiento pueden dejar 

nuevamente al Consejo en la situaaibr de un espeatador bien intencionado de los 

hecrhos. 

En las actuales oircunstanaias, la pregunta 16giaa es que puede hacer el 

Consejo para faailitar el pronto retorno a la seguridad y  la normalidad polftica. 

Mi delegaoión aree que el Consejo debe haaer usa evaluaaibn rbpida y objetiva de 

este violento conflioto y proueder a la adopaidn de una resolucidn que condene en 

forma inequívoca la merte inneoesaria de palestinos por la Potencia ocupante, pida 

la liberacidn de todos los detenido6 a fin de disminuir la tirantez y haga un 

llamamiento a Israel para que respete el Cuarto Convenio de Ginebra de 1949, se 

retire de todos los territorios ooupador y  respete el carbter internacional de 

Jerusaldn. Espero tambi6n que el Consejo aatáe en oonsonancia a fin de que? con su 

autoridad coleativa, influya en la situaoibn volbtil que prevalece en los 

territorios ocupados. 

Al resIxwto, deseo sehalar a la oonsideraci6n del Consejo que seria 

infinitamrrnte mbs apropiado adoptar esa resoluoibn imperfecta que no hacer nada yl 

de esta manera, oondonar indirectallanto el deterioro aontinuo de la situación en 

los territorios ocupadOs, con sus funestas aonseauencias para la paz y la seguridad 

internwionalee. 

Mi delegaci&n estima iaportante formular un llmamiento especifico a los 

nuahoa amigos y  aliados de Israel, tanto en este Consejo aomo fuera de &l, para que 

abandonen su posiai6n negativa de buwat arreglos unilaterales al margen de este 

6rgano, los que han tenido el efecto de envalentonar a Israel en su pernicioso 

desprecio de los derecho8 naoionales palestinos. Uerpuds de todo, la politica 

israelf a lo largo de los aRos de recurrir a las bravuconadas militares 

unilaterales no ha producido la atdsfera de paz y seguridad que es condición sine 

gua non para la buena vecindad y la wluci6n del conflicto global existente en la 

subregih. 

Las lecciones de la historia rwiente convalidan hoy nds que nmca el 

llamariento a una acción internacional concertada con los auspicios de las Naciones 

Unidas, a fin de lograr una wluci6n amplia de la crisis del Oriente Medio sin 

requisito alguno. Espero que los miembros del Consejo puedan responder de manera 

posftfva y urgente en este caso. 
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El PKKSIDEKPE (intetpretacibn del inglhs) t Agradezco al repreeentante de 

Ghana las amabhe palabras que aw ha dirigido. 

Sr. de KE4OULAKIA (Pranoia) (interpretaoión .Tel franoks) : 

Sr. Presidentea t4e1 aomplaae muaho verlo dirigir las deliberaaiones del Consejo de 

Seguridad. ~Qu6 podrfa deair deapubs de lo que otros han diaho? General, 

diplomático, hombre de gobierno , amigo de muahos, &mligloto que habla siete idiomas 

- no quiero haoer un paralelo con ni propio fratde, porque a veses llego a dudar 

de mi misma gramátiaa -, amigo de Franda, ab10 puedo feliaitarlo, en nombre de ni 

delegaaión, por verlo presidir este Consejo con el talento que le cohocemos* 

TambiBn deseo reaordar - aomo Sir John no estb aquf, deseo pedirle a su 

reemplazante que tenga la axsbilidad de decfrselo de nuestra parte - que henos 

podido admirar sus cualidades dipldtioas y valorar los consejos que nos ha dado y 

la fineza de que ha dado testimnio en la Presidencia del Consejo durante el mes 

pasado. 

Si se me parmite, pasar& ahora al tema tan grave que nos ocupa. Desde haae 

varias semanssI la tirantes auaenta oada vez x68 en Jerusaldn y en Cisjordania, 

especialmente en torno de la Universidad de Bir Peit. Este recrudecimiento de la 

tirantez quedó marcado el 4 de diciembre de 1986 por aaontecinientos trágicos: dos 

estudiantes de 20 albs de edad resultaron muertos por disparos de un destaaamento 

militar israelí, mientras la Universidad estaba sometida desde haafa tres días a 

una medida de cierre. 

Por otra parte, el viernes pasado , alrededor del sediodía, un adolescente de 

14 anos resultá nuerto por las balas de una patrulla israelí en el campamento de 

refugiados de Balata, cerca de Nablus. SegSn el portavoz del ejlrcíto israeli, la 

patrulla hat la sido atacada a pedradas. 

Por últim, desgraciadamente nos enteramos que esta misma mafiana, en ase mismo 

campamento, un joven de 12 aRo8 fue mmrto de un balazo en la cabeza, en 

condiciones id6nticas. 

El gobierno frahc&s ha expresado su víva preocupacibn ante estos incidentos 

sangr icntos. Deplora 01 encadenariento de actos de violencia y represi4n. 

Recuerda que las autoridades israelies l st6n obligadas a respetar el Cuarto 

Convenio de Ginebra relativo a la protección de las personas civiles en tiempo de 

guerra, del 12 de agosto de 1949. 
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St. de Kemoularia, Franaia 

Rinalaente, huelga top8tir que etito wtocr de violenaia clubrayan la urganaia 

de bucroar una soluahdn do p&r -lota, juclte y duradera, para el aonfliato del 

Oriente cbdio. 

El PRE8IDENTB (interprotaaibn del ing16r), Agradezco al reprerrentante de 

Branais lar palabra8 exaerivmnte amable6 que m ha dirigido. 
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Sr. TSVETKOV (Bulgaria) (interpretaoián del frano6s) 8 Sr. Presidente2 

PermftalPe felicitarlo muy sinaeramente por haber aeumido la Presidenuia del Consejo 

de Seguridad para el mes de diciembre. Por oonacer su experiencia diplaskiaa y 

polftioa, tengo le aerteza de que bajo su direcwián el Consejo cWOplir~ con la8 

labores que se le presenten este mes. Permitame tambi6n rendir homenaje al 

Representante Perssnente del Reino unido, Sir John Thanson, por la manera 

aanpetente y eficaz con que dirfgi6 las labores del Consejo durante el mes de 

noviembre pasado. 

La RepGbliaa Popular de Sulgaria camparte totalmente la inquietud profunda de 

la aasunidad internaaional en relaai6n aon el aontinuo empeoramiento de la 

SitUWi6n en el Oriente Medio, donde oada inaidente aislado puede amduair a 

coneecuenoias sumamente graves e incontrolables, 4~3 ah, a la explosibl de un 

aanf liato sangriento nuevo. Este giro extremdaaente peligroso que han tasado los 

eaonteoimientas últimamente en esa parte del mundo, que es uno de los focos de 

tirantes nds peligrosos de los bltimos 40 anos, exige medidas urgentes y efioaaes 

de parte de la Organísacián mundial para poder establecer uns psz justa y  duradera 

en el 9riente Medio. 

Por partir de esta concepcí6H, mi deletgacih haae suyo el pedido de Zimbabwe, 

heaho en nanbre del Movimiento de los Países No Alineados, para que se examine de 

inmediato en el Consejo la situaci6n en los territorios palestinos y otros 

territorios Irabes ocupados por Israel, incluida Jerusalh. 

Como tobo el mundo sabe muy bien , la politica y las prloticas israelies de 

ropresibr en los territorio5 Arabes ocupados en mis de una oportunidad han sido 

objeto de examen y condena de parte de la comunidad internacional y del Consejo de 

Seguridad, de lo cual son testimonio las numerosas resolwiones al respecto. Sin 

BIRbaLgO, Israel contínda pisoteando los derechos legftiaos de los pueblos Arabes de 

Palestina, de lo cual dan testimonio las informaciones cotidianas provenientes de 

esa Parte del mundo sobre casos alarmantes de arrestos m55ívos y arbitrarios, de 

cierren de universidades, de escuelas, de caminos, de scaiones punitiva5 o de 

inCUt5iOn55 ahreas contra c’?jetivos civiles o campos de refugiada6 palestinos que 

tienen por resultado un número cada vez mayor de victimas, Msmlis, continúan las 

tmtativr. Ae sodificar ílegalmente el caricter jurfdíco, 1s estructura demogr6fics 

y el csrkter histórico de los territorios pslestinos y otros territorios irabeS 

ocupados, incluida Jerusalén. Estos territorioe son objeto especialmente de una 

campana de expansí6n y de colonízacián masiva sin precedente. 
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Sr. Tsvetkov, Bulgaria 

Por ccnsiguiente, la cauunidad internacional ha condenado ccn indignaci&n los 

Últimos incidentes en la Universidad de Sir zeit y el derramamiento de sangre que 

se produjo can dos estudiantes muertos y decenas de heridos. 

Ningdn argumento falaz en el sentido de proteger la seguridad o la lucha 

antiterrcrista, ni ninguna declaracibr demagbgica sobre las intenciones que se 

diaen pacificas y el pretendido deseo de Israel de mejorar el nivel de vida de las 

poblaciaes de 10s territorios árabes ccupados, pdriln justificar estos actos del 

Eotado de Israel. Los países Miembros de las Naciones Unidas, en mayorfa 

apabullante, han declatado en múltiples ocasiones de una manera alata e inequfvcca 

que los actos irtesponsables de Israel violan flagrantemente 10s prcpbsitos Y 

principioe de la CaEta de lae Naciones Unidas, las normas elementales del derecho 

internaaíodal, las convenciones internacionales vigentes y, en especial, el cuarto 

Convenio de Ginebra relativo a la protecaib de petsonas civiles en tiempo de 

guerta. Estoo actos aumentan tambidn la tirantez en la tegiá, y obstaculizan 

gravemmte el aamino a la paz justa y duradera en el Oriente Medio. Esta 

constatación fue aonfitmada una vez m6s, y ccm vigor , en el reciente debate en la 

Asamblea Genetal sobre la cuestián de Palestina y la situación en el Oriente 

MediO. La gran msycrfa de loa Estados Miembroa de las Naciones Unidas piensa de 

maneta unénima que ha llegado el memento de que Israel se incline ante la voluntad 

de la canunidad internacional y ponga en vigcr las resoluciones del Consejo de 

Segutidad, que hasta ahora se ha permitido pretermitir impunemente. 

La evolucibr de la situaaián en el Oriente Medio, asf ~(1110 el debate de los 

bltimce días, seflalan de meneta categórica la importancia y la urgencia que tiene 

el llegar por fin a una eoluci&~ global del problema del Oriente Medio que ponga 

tármino, de una vez por todas , a loe sufrimientos de la pcblacibn Atabe atribulada 

y, sobre todo, de lcs 6rabes palestinos. Esta soluciCn debe! tener por base, ante 

todo, la retirada total e íncondicionsl de Iarael de tcdce los territorios árabes 

ccupadoe desde 1967 y la realizacíbr de loe derechero inalienables del pueblo 

palestino, incluido IU derecho a tener un Estado palestino propio. 

La Rep6blica Pqular de Bulgaria est6 cmverlctda de que una solución global 

similar del conjunto de los problemas canplejca e ínterd8pendientes del Oriente 

Modio y que responda a loa intereses de tadoe los Estados de la mgi&, ~610 puede 

provenir de una conferencia internacional en la que participen, en pie de igualdad, 
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todas las partes interesadas, inuluida la Orgrnizaaitin de Liberaci6rr de Palestina, 

de conformidad con las resoluciones y deuisionee de la Organizacibn de las Naciones 

Unidas. 

Para que se ponga en efecto esta idea, que la gran mayoria de los Estados ha 

hecho suya, es necesario crear en el Consejo de Seguridad, sin más tardanza, Un 

canft6 preparatorio, con la participao% de sus miembros permanentes, que se 

encargue de la preparaa& de esta oonfetencia. 

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglds) t Doy las gracias al 

representante de Bulgaria por su dealaracián y sus gentiles palabras para conmigo. 

Sr. BIBCH (Reino Unido de Gran Bretalla e Irlanda del Norte) 

(interpretac& del ingl6s) t Sr. Presidente: En primer lugar, quiero felicitarlo 

por haber asumido la Presidenuia del Consejo de Seguridad para este mes. Usted ha 

demostrado ya que habrb de conducir nuestras deliberaoiones con su aptitud Y 

diligencia acostumbradas. NO quisiera agregar nada al tributo rendido por el 

representante de Francia, exaepto decir que da gran placer a mi delegaciiin observar 

que sua aptitudes se cimentaron durante su eduoaai6n en Inglaterra. 

Quisiera, asimismo, agradecer a nuestros colegas que han expresado palabras 

amables acerca de Sir John Thanson por su conduwi6n del Consejo de Seguridad el 

mes pasado. 

La violencia y la tirantes de los dfes recientes en Jerusalén oriental, Bit 

Zeit y otras partes de los territorios ocupados, son motivo de grave preocupac& 

para mi Gcbierno. La muerte de un estudiante judfo en la ciudad antigua de 

Jerusalén, el 15 de noviembre, fue deplorable. Asi lo han stiro también las 

actividades llevadas 8 cabo por extremistas judfos contra la pot>laci&n musulmana de 

la ciudad antigua, tanto antes caao derpudr de dicho incidente. Estas actividades 

continuaron a pesar de 105 llamamientos en pro de la calma de parte de la5 

autoridades. La espiral de violencia creada de esta manera inevitablemente ha 

llevado a rrds muertes, lesiones y perturbaciones y se ha propagado a otras partes 

de los territorios ccupados. 
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Condenamos que se recurra a la violencia, provenga del lado de que provenga y 

aualquiera 888 el motivo. Hemos oido con preoaupaaidn informaciones aaetca del UBO 

exceeivo de la fuerza por las aUtOKidades de Israel, la Potencia ouupante, incluido 

el uso de armas de fueqo aontra manifestantes desarmados. A nuestro juicio, y 

también del Consejo de Seguridad en general, recordamos que la parte de JeKUaalh 

oaupada por Israel desde 1967, como el resto de la Ribera Ocoidental y de la Faja 

de Gaza, aonst ituye un territorio wupado al que le son apliaables las 

disposiciones del Convenio de Ginebra relativo a la proteooi¿n de personas civiles 

en tiempo de guer ta. 

El Representante Permanente de Israel dijo que no podfa haber una 

administrao& militar más benigna en toda la historia. Mi Gobierno se opone a la 

aontinuaai¿n de la ocupaaih militar israelí, pero mientras ella COntinÚe y a falta 

de una soluaión politioa, incumbe al Gobierno israeli asegurar que su 

addniatraaión reahnente 8ea tan benigna como aduce. La matanza por lae fuerzas de 

seguridad de dos estudiantes de la Universidad de Sir Zeit el 4 de diciembre y de 

un joven en Nablus el 5 de diciembre, parece ser una reacción exagerada y es motivo 

de gran pesar. Esto subraya la necesidad de la mayor moderación de las fuerzas de 

seguridad si no se quiere que empeore aún más una situación de por sí grave. Los 

únicos que se pcdrían beneficiar con un agravamiento de la actual atmósfera tirante 

en la Ribera Oocidental, eerian los extremistas de ambos lados. 

El PRESIDENTE (interpretación del ingles) t Agradezco al representante 

del Reino Unido por BUS amables palabras sobre las cualidades que pudiera tener y 

que me atribuyó. 

El siguiente orador es el representante de Israel. Lo invito a tomar asiento 

a la mesa del Consejo y a formular su declaración. 

Sc. NETANYAUU (Israel) (interpretach del inglés) : Es útil preguntarse 

cuil es el prop6rito de este debate, Si la finalidad es discutir sobre la 

restauración o sobre el m¿todo de restauracibn del orden civil, esa puede ser un 

posfble orden del dia. Entonces deberiamos ccnsiderar si ello es apropiado para 

este Consa jo. Pienso que los paises equitativos representados en esta mesa podrian 

considerar gue, potencialmente , es el único tema que hoy cabría debatir aqui. 
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Siu embargo, incluso bajo el punto de vista 1~6s riguroso de un orden del día, 

este no es el lugar para tratarlo porque, simplemente, aquí estamos tratando una 

provoaaci&n determinada y sistem&tica , ante la cual el Gobierno ha reaccionado. 

Estamos aonsiderando una situación en la que el gobierno esta tratando de pacificar 

la situaai&n de la mejor manera posible, para restaurar la aalma y el orden. 

Resulta muy alaro que la aonvocación de esta reunión tiene por objeto lograr el 

prop6sito opuesto. 

No voy a explayarme sobre este punto , aunque por cierto podria hacerlo y 

reaordar aquí todos los incidentes y  guerras sangrientas que est6n ocurriendo en 

este momento, no tan lejos de Israel, pero que no se plantean en esta mesa. 

Todavia puedo decir que, incluso bajo el orden del día estrecho de la restauración 

del orden aivil, el tópiao no tiene sabida en esta sesibn. 

Sin embargo, este no es el propósito de esta sesión, porque quienes han pedido 

su convoaación tienen una idea más amplia. Es una cuestión política y de 

propaganda qr?e eeenaialmente aonsiste en arrastrar a Israel, ponerla ante un 

tribunal provisional y someterla a ataques politices , ostensiblemente sobre las 

ouestiones de Judea, Samaria y la denominada Ribera Occidental y tratar, 

verdaderamente, la legitimidad real de la existencia de Israel. No creo que ese 

sea el deseo de los paises justos, pero por la dirección del debate es muy claro 

que ese es el prop¿sito fundamental de la sesión. 

Ahora bienr se han dicho tantas cosas en torno de esta mesa, en el contexto 

de este orden del dia distorsionado - en ese ataque político amplio contra mi 

pafs - que me veo forzado a exponer algunos aspectos elementales. En primer lugar, 

el punto bdsico es que la razón por la cual tenemos un problema se debe a la 

hostilidad de quienes en el mundo árabe rechazaron a Israel desde antes de su 

existencia como Estado. Atacaron el derecho de 105 judíos a su propia patria antes 

de que existiera el Estado de Israel. Lanzaron un ataque contra nosotros en 1949. 

En la llamada Ribera Occidental, destruyeron las comunidades judías que habfan 

vivido allf desde los tiempos de Abraham, de David y de la Biblia, de los mil anos 

de historia después de la Biblia y de los mil altos de historia daspuis de eso, es 

decir, los tree mil atlos de continuidad judia en ia patria judía, en comunidades 

Como Beldn, Hebrón y el antiguo barrio judio dr? Jerusalin, .testruido por quienes se 

oponian a toda clase de existencia judía, a toda clase de independencia judia. Ese 

fue el ataque de 1945 que no tuvo Éxito. De ahi nuestro primer delito: 

sobrevivimos. 
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Entonces vino el segundo gran intento en 1967. Este se lanz6 desde 105 

territorios ocupados - y utilizo esta palabra por sue impliaaoiones - por los 

jordano5 para ataaar a Israel. Eso tampooo dio resultado y, como consecuencia de 

ese ar;aque# e8os territorios utilizados para intentar por segunda vez aniquilar a 

L5raelr pasaron al aontrol israelí. Israel y el pueblo judío volvieron a los 

lugares de los cuales los expulsaron por la fuerza loe ocupantes árabes durante la 

úniaa parte de BU historia, o sea t en los 19 allos bajo gobierno jordano. Ese es el 

segundo delito. 

Ahora el pueblo que vivía en esos territorio5 - y conaretamente la OLP, que 

fue oreada en 1964 antes de la guerra de los seis dias y de que esos territorios 

volvieran al aontrol israelí - nos pide que los abandonemos para intentar 

aniquilarnos una vez mds. 

Ofmos c&so el Embajador Maksoud muy auidadosamente se tos& muchas molestia5 

para aclararnos que este no es el objetivo de la OLP. Pero la OLP habla por si 

mi5lM. Reclama en todas sus declaraciones - inaluidos los panfletos recién salidos 

de la imprenta y tambidn ese mapa que muestra *toda la Palestina” - toda la 

Palestina del Mandato, incluida Jordania. Pero ahora se oonaentran también en el 

209 aonstituido por Israel y desea, aomo lo hicieron en 1964 cuando el territorio 

estaba en IMCIOS árabes, aniquilar al Estado judfo. De eso estamos hablando. 

Naturalmente, no tenemos el propósito de ser aniquilados, y tambihn 

quisi¿ramos tener la oportunidad de solucionar polítícamente la situac:Gn de estos 

territorio5 en aontroversia. Oí alreddor de esta mesa el concepto extraordinario 

de que toda administraci6n militar de entrada es negativa. Sobre esa base, se 

podfia tasar el ejemplo de la Alemania nazi, que utilizó su territorio para iniciar 

un ataque a otros países, fue ocupada por los aliado8 durante bastante tiempo en lo 

que se pensarfa aquí, por consenso, que fue una admínistracfbn militar benigna. 

Alguno8 de esos tert ítor ios luego volvieron a sus propietario5 oc ig Fnales y otros 

volvieron a control ales& después de un periodo de z;-..~inistración. Sin embargo, 

hubo una adminietración militar de 105 aliados en ese psis que lanzó una guerra de 

agresión. 

Jordania, apoyada por la OLP, lansb una guerra de agresión contra el Estado 

judio, no con la intenaibn de conquista, sino de aniquilacibn, por lo menos de 

la OLP. Y eso fracaso. 
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Y de este mdo eeperamui el día en que nuestro vaoino inmediato del etate, en 

espeaial, oambie de objetivo. Hasta que llegue eae día no hasteaoa aotuabo 

unilateralmente. Eaperamoe un arreglo politiuo en negooiaoionee direotaa con 

nuestros ve0inoa. Hasta que llegue ese ausento - noatroe, al igual que otro8 en 

otras oportunidades de la historia - tendrenoa que administrar eae territorio. Es 

cierto que la nuestra ea una adminietraoi& militar, pero hamos ido moho da al16 

de las diepoeiaionee nomales de un gobierno militar. 

Hemoo asegurado libertad de aaoeao , libertad de religi6nr libertad de 

movimiento, libertad aaadbioa. He-8 inaugurado univeraidadee que antes m 

exiatíanl hemos inaugurado hamos, hwe mejorado el nivel de vida, que no tiene 

comparacibn con el de ninguna otra adminiatraci&n de la historia. 

se nos diae: &a&mo pueden hablar de la generosidad de la ocupaoión israelí? 

No es de esto que estoy hablando. Nadie sugiere que esta ainoria kabe eapeaffioa 

quiera vivir bajo la aoberanfa iaraeli o el dereaho irra6:i. Bato ea algo que 

deberá ser objeto de negooiaaión. Dirfa eatot que si oualquier 8inoria 110 

quísiera vivir bajo la mayorfa que gobierna en el paia hdaped y  esta norma se 

aceptara en esta mesa. habría guerra oivil y8 aún peorr irredentismo de la peor 

claaet en por lo menos la mitad de loa paises repreaentadoa en be Naoionea Unidas. 

No ea esta la cuestión. La ouaatibn ea que mientras aguardwa un arreglo 

mlftfco, trataremos de eatablaOer el gobierno ni8 tolerante y  humano posible. 

m interesante ea que si bien hay personas que dicen oosaa en torno a esta 

mesa, &qu& díoe la gente en el lugar? Existe un indicio muy btil para saber lo que 

realmente piensa la gentet no ea lo que dicenx ea lo que hacen) y ea lo que hacen 

con sus piee, Un nrill6n de cruoea - quinientoa mil en aada direccibn - ae 

tegietraron en el puente Allanby y otros puantsa del río Jordh. Si la aítuacibn 

fuera tan terrible cm la que se describe aguf, &f?or QUÉ habrian de volver 

constantemente eaaa peraonaa y sus tuiliaa , no dlo a loa territorioa de Judea y 

Samaria, la denominada Ribera Occidental, ri no para virítar Israel desde Jordania, 

Arabia Saudita# esoa centenares de niler de turistas que vienen a paaar Sua 

vacaciones de verano, que trabajan, que van a la universidad? Eata es la realidad8 

esto es lo que l staaoa tpatando de hacer. 

Pero seguímor enfrontados a un probleu rumamente grave: la nagatívr de 

nuestros vetccfnos del este a negociar con nosotros. Seguiu>s enfrentados a la 

íntencián do la OLP y  de otros de aníquílac a Israel. Re oido aqui c&o relataban 
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que la OLP ha tenido una reaonailiaaión inteleotual e hiet6riaa con Israel, se 

dijo, para luego corregirse y deoir, ureo# ‘no, con los judios”. Con los judioet 

supongo que esto signifioa que han permitido permaneoer allí a los judios nacidos o 

que llegaron a Paleeetina antes de 1917, UORY> la mayoría de los árabes. Para au& .do 

tengamos negooiaciones allí, hab& quedado aproximadamente tree de ellos. Quizá5 

se refieran al tipo de reaonoiliaoión con el pueblo judio que se registra en 

calendarios aoipo el que Publio6 la OLP en 1966, en el que se oelebra las matanzas 

de Huniah y de Ma’alot. ‘Me pareoe, lamentablemente, que no ha habido tal 

reconciliaoión. Desde sus iniaios ha habido una polítioa deolarada de la OLP de 

praotioar el terror y utilizar tbtíoae de terror para provwar una guerra que 

lleve a la aniquilaoi6n de Ierael. Si esa guerra y si e5a estrategia exigen en 

primr lugar reduair a Israel a las indefendibles fronteras de 1967, que así eea. 

si esa estrategia exige además que se adopte la diplomaoía aom una prbtica 

ao5plementaria al terrorismo, que asi sea tambihn. Porque lo que estamos 

presenoiando aquí ei , efeotivamente, una estrategia dual. La estrategia dual 

funoiona esenaialmente aaf. Se combate empleando el terror. Se ataoa a los judíos 

iPPplaoablemente, sin remordimientos, en aualquier parte del mundo y especialmente 

en el Oriente Medio. 

Se viene a los foros internacionales y se blande una rama de olivo falsa. Se 

trata de enoerrar a Israel en una oaja polftioa, por deairlo asi, utilizando la 

diplanaoia para sacarle lo que no 5e puede lograr en el terreno) para arranoarle, 

en realidad, un regreso a fronteras indefendibles a fin de poder así aseotarle un 

golpe de graoía. 

No es un sistema nuevo. Fue empleado a principios de siglo por los mentores 

de la OLP. El Mufti, que tenla una relaoidn estrecha aon Hitler, de quien creo 

que, adem&s de las tácticas de terror y el odio virulento haoía los judíos, tod 

otra ídra. Es la idea de que se puede aparejar la diplomacia con la guerra. Es un 

medio muy eficaz. Es una oombinaci6n muy eficaz. 

Eeta es la idea que esti tras la conferencia internacional de paz, porque la 

OLP no ha cambiado su5 objetivos en una eola letra) ese es el objetivo de una 

conferencia internacional de paz apoyada por la OLP, al que la OLP exhorta, al que 

exhortan paiees como Siria, que reiteran una y otra vez su intenoibn de combatir a 

Inrael hasta el final, de aniquilar a Israel, no es la paz. Lo que buscan no es la 

reconcilíacibn. Lo que buscan es una matanza de Yunfch lp6s amplia, y esto es algo 

a lo cual no nos prestaremos. 
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Da manera que tenemos un problema agudo. Tenewoa una negativa de nuea troa 

veoinoa a conaurrir a la negooiaaibn de buena fe) a entablar negwiaaionee 

direatas. Al miumo tiempo tenemoa la provooaaibn del terror y de Oos motineal ei 

Pntento de arrastrar a Israel a una guerra nda amplia aon sus veoinoar el intento 

de que haya una preai6n internacional sobre Israel de parte de paiaea que no 

ouentan aon su buena voluntad# oI lo que ea lo miamo, con la buena voluntad de la 

paz, aon la intenoión de orqueatar un foro al que Israel sea llevado, aolgado, y en 

el que sea deetrozado, deaauartiaado y juzgado de la forma I&J injusta que pueda 

imaginarse. Esto ea algo CI lo que no deberían consentir las Naaionea Unidas, la 

Asamblea General, y aon mayor razbn, el Cansejo de Seguridad. Si, efeativamente, 

este proyeoto de reaoluuíbn que hemos visto ee aprobado por el Consejo de 

Seguridad, se confirmaría nuestra opfnibn de que el Consejo eat6 permitiendo que ae 

lo utilioe en le peor forma posible. 

El PRESIDENTE (interpretach del ingl68) : El próximo orador ea el 

rapreaentante de la Organización de Liberacidn de Palestina, a quien doy la palabra. 

Sr. TERZI (Organización de Liberación de Palestina) (interpretación del 

ingl¿a) x Nuevamente puedo haaer la misma pregunta y deafrr Lqu6 ea lo que eatam05 

debatiendo aquí? Mientras deliberama, oomo fue menafonado antes por el 

representante de Pranoia, un nifSo de 12 alka, Ramadan Mohamned Zieton, fue muerto 

rata tarde, hora local, de un disparo. Otros auatro fueron heridos, algunos 

gravemente, auando las fuerzas de ooupaaión Laraeliea abrieron fuego contra loa 

refugiedos del campamento de refugiados de Vallota. 

La que estamos debatíendo no ea si Israel respetará el Cuarto Convenio de 

Gfnebra, sino 06n, y qui6n se encargar& de garantizar que se respete el Cuarto 

Convenio de Ginebra. Esta ea la cueatf&n a la que se enfrenta 01 Consejo. 

No quiero reaordac todo lo que ha ocurrido en loa Gltílooa cuatro diaa. Todos 

heroa leído acerca de ello en la prensa y visto por televísibn. Rema visto a loa 

l studíanteS judíOs y kabe de la univeraídad pKOteatand0 jUntOa cmkta 1.3 fUOKZa 

utilizada por la politfca de puflo de hierro de la Potencia de ocupacfbr y 

condenindola. &Pero qu6 ha ocuccibo hoy en toda Jeruaal/n, por ejemplo en la 

elcuela de niRa de Al Manouníah y Dar-al-AWled, donde las tropa8 iaraelíea 
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armjaroa buabar do gswa contra laa ertudiantea gua protestaban por la violencia 

-loada por la wtenak ouupante y el arre&0 be alguno8 de auo compafiero8, siete 

muahaohoo y aínco nillar de la erauela? Sn la mna de Iaawiya, justc~ al este de 

Jeruaal(n, y en la aiudad vieja da J8rusalbb la6 fumrras de ouupacibr íeraeliee 

l nfroataron oon pul!os de hierro y oon todo su pderfo a los manifestantes que 

uproraban au reoharo a la ooupaai6n. 
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El ejército israelí de ocupacibn sitió hoy las siguientes escuelasr la 

secundaria de Bamallah, la de niflas de Aziz Shaheen, la del aampamento de 

refugiados de Al-Am’ari y la de New Beri, y en el oampo de Am’afi, las fuerzas del 

ejército israelí, allanaron las escuelas en *legitima defensa*. El ejkito 

israelí - este ejército calificado amo “benigno’ - cerr6 los accesos al campamento 

de refugiados de Jelazoa. En Nablus el ejkaito enfrentb una ve5 nas a grupos de 

manifestantes que pratestaban oontra la polítioa de ma~y) de hierro del ejkcito y a 

las 9.00 horas, hora local, habia arrestado a 22 jóvenes. En el campamento de 

refugiados de Balata el ejkcito impuw el toque de queda, aunque por supuesto la 

población se opuso a la medida mediante manifestaciones en las que lanzaron piedras 

contra el ejdroito israelí de ccupaci¿n. 

El entierro en Gaza del mártir asesinado en Bir Zeit se convirtió en una nue*ú 

manifestación. Naturalmente que el ejkcito israelf estuvo allí, di5parando al 

aire y lanzando gases lacrimbgenos. Cuando las ambulancias vinieron a recoger a 

tUS heridos, el ejkcito les cerrb el pasar impidiéndoles trasladarlos a los 

hospitales. 

En el campamento de refugiados cerca de Hebrbn, así como en Belen, hubo 

enfrentamientos similares con el ejército de ocupación. En Hebrón mismo, la 

Escuela Politknica fue testigo de los mismos enfrentamientos entre el ejercito 

ocupante y los estudiantes, que tambi¿n manifestaban su oposición al mantenimiento 

de la ocupaci6n. En la aldea de Al-Adar, ceroa de Be%, los aolonos se sumaron a 

las fuerzas de ocupación para atacar las escuelas de ambos sexos de la aldea. 

Todos estos hecho5 - ataques, crimenes, 1Jmenae como 8e llamen - ponen de 

manifiesto que la ocupación prolongada necesariamente engendra resistencia. Bebo 

confesar que los palestinos no aceptarelaos pasivamente el papel de víctimas 

propiciatorias# estamos dispuesto5 a resistir. 

Lamentablemente, nuestra8 arma5 no son osás que piedras, botellas, explosivos 

caseros y ocasionalmente alguna daga. Pero no vamos a permaneoccr inermes 

dejándonos aseeinar. 

Mucho se ha hablado de este paais, mi país, el psis donde nací y me criá y 

donde se me niega el derecho de tener mi propio hogar, como a millones de otros 

palestinos. 

$U61 es Za solución? ¿Cuáles, entre tanto, son las responsabilidades de la 

Potencia ocupante? Naturalmente que en 1949 la comunidad internacional creó un tipo 
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de mecanismo reglamentario de la conduata de las tropas y Potencias wupantes. Es 

lo que generalmente llamamos el Cuarto Convenio de Ginebra. Por supuesto que en lo 

que respeata a la cuestión de Jerusal&n, oomo ya dijimos, un estudiante de la 

yeshiva fue muerto a punaladas. &Pero fue muerto a puhaladas en un episodio 

policial o su muerte fue el resultado de las continuas provocaciones que llevaban a 

aabo los estudiantes de la yeshiva, según admitib el jefe de la policia ieraelit 

LEn Último oaso quien es el responsable? 

Como diae el articufo 29 del Convenio de Ginebra, 

@La parte en el oonflicto a la cual le corresponde velar por la 

seguridad de las personas protegidas es responsable del tratamiento que ellas 

reciban a manos de sus representantes , sea aual fuere la responsabilidad 

individual en que pueda haberse incurrido.” 

La Potencia ocupante fracasó en este respecto, aunque yo tría mSs all¿ y dirfa 

qsa la Potencia ocupante abon6 el terreno y preparó el ambiente para estas 

provcmaciones, porque si la Potencia ocupante se hubiera atenido a las 

disposiciones del Cuarto Convenio de Ginebra , no hubiera habido esa escuela yeshiva 

en la ciudad. Pero como la violación empezó wr la existencia de las yeshivas, el 

resultado se hizo inevitable. Se trata de una cadena de acontecimientos y no de un 

ciclo. La cadena comenzó con la misma ocupación. 

Siempre se nos dice que debe haber una solución politica pacifica. Yo 

pregunto8 Cpara qu6 se presentó la Organización de Liberación de Palestina por 

primera vez en las Naciones Unidas en 19741 &Acasc no quedb eso en claro desde un 

comienzo con la declaración formulada por el Presidente del Comit6 Ejecutivo, 

Yaeser Arafat, cuando dijo que venia con la rama de olivo? Pero esa rama de olivo 

fue rechazada. ~Por quiénes? Por quienes todavía est6n ocupando y violan los 

derechos fundamentales de nuestro pueblo. 

Cuando el 1’ de octubre de 1977 los Estados unidos y la Unión Sovi6tica 

emitieron un comunicado conjunto sobre loe esfuerzos de paz, quiero que quede clara 

constancia en actas de que la Única de las Darteta en el conflicto del Oriente Medio 

que dio su aprobación a ese comunicado fue la OLP, y quiero subrayar una vez m6s 

que fue la Única de las partes que lo hizo. &Qué expresaba ese comunicado? Que 

los Estados Unidos y la Unión Sovikica consideran que dentro del marco de un 
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arreglo general de la ouertíón del Oriente Medio deben reaolverw todo0 loa 

problemas relativos a diaho arreglo, inoluyendo temas alaver talar 00100 la retirada 

de las fuerza8 armadao israeliee de 108 territorios wupados deade 01 oonfliato 

de 1967, y la eoluoión de la auesti&n de Palestina, incluyendo el reoonooiaírnto da 

loa legitimos deteahos del pueblo palestino, el fin del estado de guarra y el 

eetablaoimiento de relaoionecr normales y paoifioae sobre la bare deZ reoonooímíento 

mutuo de loe prinaipios de soberanía , integridad territorial e independanaia 

politioa. 

El aomunioado aont inda dia iendot 

Sorr Eatados Unidos y la Unión Sovikiaa consideran que la tníaa forma 

aorreota y efiaaz de lograr una aoluai&n fundametntal para todor loor aspeato 

del problema del Oriente medio en BU totalidad ea la negwiaoión en el aaroo 

de UIIB aonferenaia de paz aonvooada eegeoialmemte a estos efeotor en ginebra, 

oon partiaipaai&n de representantes de todas las perter involuoradar en el 

oonfliato, inoluyendo a los del pueblo palestino, aei aoIã) la fornclixaaión 

jurídica aontraatual de las deccdones 93 dfcna conferenaia.’ 

E8to oaurrió en 1977, cuando ae formal6 el llamamiento a una aonferenoía do 

paz donde representantes de las partee, inoluyendo lor del pueblo palestino, 

godrian examinar en forma aonjunta el esfuerzo en pro de la per. Omrrió el i’ de 

oatubre de 1966. La OLP se oongratuld de esta iniciativa, porgur la OLP e# la 

organínaoidn que repremnta al pueblo palestino. 
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Esta es la raoh Por la cual, insisto, nos sentamos aq~f. De ahi tadas estas 

demostracFOnes, toda esta aotividad, al igual que todos los referendums que se han 

iniaiado, en el territorio palestino ocupado nos dicen sin ambigfledad alguna que la 

OLP es el Único representante legitimo de los palestinos. Puede haber algunos 

pueblos a los que no les guste la OLP, pero si el deseo del pueblo palestino es que 

la OLP lo represente, por lo menos la oamunidad intetnaoional debe respetarlo. T 

le aamunidad internacional lo ha respetado, aunque qui5bs algunos no hayan dado 

muestras de respetar a6n la voluntad del pueblo palestino. Tal vez esa sea otra 

raebn para que la guerra oontinúe, dado que algunos pueblos se niegan a respetar la 

voluntad del pueblo palestino, que es la parte principal en el conflicto. 

De nuevo en 1983 fuimos los primeros en apayar el llamamiento para la 

aowoaaai6n de una conferencia internacional de paz, y es por ello que nos 8entamOs 

hoy aquf en la sala de este Consejo. Puede ser, seflor, que bajo BU Presidencia 

podamoe iniciar el pra¶e60r pero 858 prclrleso se ha visto obstruido. AdemAs, Sin 

ambig(fedad alguM, la Organización de Liberación de Palestina, por medio de una 

declaración y de un mensaje de su Presidente Yasser Arafat dijo - y SSf fue 

trsnemitido al Gobierno de los Estados Unidos - lo 5iguienter 

“En vista de nuestro deseo genuino de paz estamos dispuestos a negociar 

dentro del oontexto de una conferencia internacional oon la perticipacibn de 

los mieawos germenentes del Consejo de Seguridad y con la participaci6r de 

todas las partes ikalxs interesadas y del Gobierno israelí, una solucí6n 

pacifica del problema palestino sobre la base de las resoluciones pertinentes 

de las Naciones Unidas, incluidas la5 tesoluciones 242 (1967) y 338 (;: 73) del 

Consejo de Seguridad, y la primera medida con tal fin debe ser una afirmacibn 

por lo5 Estada5 Unidos de la libre determinacibn pale5tina.U 

ma oferta de la Organisacibr de Cíberacibn de Paleatina fue rechazada, Para 

nosotros significb el rechazo de las perspectivas de paz, tada vez que pureccris 

ertur en cierne una paz impuesta. De este malo, queremos declarar con toda 

claridad aqui qur. mientras examitwmos todas estas cuestiones y mientras deliberamos 

aqui acerca de si nos parece bien tal o cual palabra, se estS matando 8 mhs 

peraawr CQO resultado de la violaci6n por la potencia acupante de las 

obligacíones que le san inherentes de conformidad con el Cuarto CofWeniO de 

Ginebra. Otros incidentes pueden acontecer en el resto del mundo - y no negamos que 
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ocurran -, pero esté es el Gniao aaso en que el comportamiento de la Potenaia 

aoupante debiera regirse por una aonvenoión con-ida cano el Cuarto Convenio de 

Ginebra, y aonfiamos en que este Consejo hará lo necesario para que se respete ese 

Convenio, 

El PRESIDENTE (interpretaai6n del ingles) 8 No hay más oradores en mi 

lista. Tampwo se ha presentado, aano tal, proyeoto de resoluoi6n alguno, por 10 

menos hasta donde llegan mis conoaimientos. A la luz de las discusiones en czursot 

la pr&cima sesf6n del Consejo de Seguridad se canunicarb a los miembros por 

intermedio de le Secretaría. 

Sr. GAYAMA (Congo) (interpretaaión del francka) I Sr. Presidente: Mi 

delegaci6n, hubiera querido disponer de condiciones mas normales para testimoniarle 

nuestras felioitaoiones. 

En nombre del Grupo de los Paires no Alineados en el Consejo de Seguridad, 

deseo simplemente sugerir que en ras& de que no hay mbs oradores, caao usted acaba 

precisamente de expresarlo, y teniendo en cuenta que de conformidad con el ritmo de 

las consultas el Consejo estsria pr¿cti.camente dispuesto a tasar una decisión, creo 

que el Consejo debiera reunirse a m:‘s tardar mafianr por la mafiana para tomar una 

decisi6n sobre un proyeoto de reaoluciá, en lugar de demorar por mis tiempo su8 

labores. 

El PRESIDENTE (interpretaciQ del ingl¿s) x Las consultas están aún en 

curso y por Secretaria se efectuaran las camunfcacíones en el 

sobre la pr6xima resibn del Consejo. 

momento oportuno 

Se levanta la sesión a las 18.00 horas. 


